
Ändring 9
Artikel 8, punkt 1, inledningen

1. Det översändande som avses i artikel 3 skall även omfatta
eller senast fyra dagar senare följas av

1. Det översändande som avses i artikel 3 skall även omfatta
eller senast femton dagar senare följas av

Ändring 10
Artikel 9, punkt 1

1. Frysningsbeslut som verkställts enligt artikel 4 får överkla-
gas utan suspensionseffekt av den tilltalade, offret eller annan
fysisk eller juridisk person som gör gällande att den är tredje
part i god tro vid behörig myndighet i den utfärdande staten
eller i den verkställande staten i enlighet med den nationella
lagstiftningen i respektive medlemsstater.

1. Frysningsbeslut som verkställts enligt artikel 4 får överkla-
gas utan suspensionseffekt av den tilltalade, offret eller annan
fysisk eller juridisk person som gör gällande att den är tredje
part i god tro vid behörig myndighet i den utfärdande staten
eller i den verkställande staten i enlighet med den nationella
lagstiftningen i respektive medlemsstater och med den begräns-
ning som anges i punkt 2 nedan.

Ändring 11
Artikel 9, punkt 2

2. Frysningsbeslut får inte överklagas i sak i den verkstäl-
lande staten.

2. Frysningsbeslut får endast överklagas i den verkställande
staten i den mån överklagan avser icke-verkställighet enligt
artikel 6 samt villkoren för verkställande enligt artikel 5.3;
under alla omständigheter får frysningsbeslut inte överklagas
i sak i den verkställande staten.

Ändring 12
Artikel 11, punkt 1

1. Medlemsstaterna skall vidta de åtgärder som är nödvän-
diga för att följa detta rambeslut senast den 31 december 2002.

1. Medlemsstaterna skall vidta de åtgärder som är nödvän-
diga för att följa detta rambeslut senast den 30 juni 2002.

Ändring 13
Artikel 11, punkt 2

2. Medlemsstaterna skall till rådets generalsekretariat och
kommissionen överlämna texterna till de bestämmelser i natio-
nell lagstiftning som genomför skyldigheterna enligt detta ram-
beslut i nationell lagstiftning. Rådet skall på grundval av dessa
uppgifter och en skriftlig rapport från kommissionen senast
den 30 juni 2003 kontrollera i vilken utsträckning som med-
lemsstaterna har vidtagit de åtgärder som är nödvändiga för att
följa detta rambeslut.

2. Medlemsstaterna skall till rådets generalsekretariat och
kommissionen överlämna texterna till de bestämmelser i natio-
nell lagstiftning som genomför skyldigheterna enligt detta ram-
beslut i nationell lagstiftning. Rådet skall på grundval av dessa
uppgifter och en skriftlig rapport från kommissionen senast
den 31 december 2002 kontrollera i vilken utsträckning som
medlemsstaterna har vidtagit de åtgärder som är nödvändiga
för att följa detta rambeslut.

Europaparlamentets lagstiftningsresolution om initiativet från regeringarna i Republiken Frankrike,
Konungariket Sverige och Konungariket Belgien inför antagandet av rådets rambeslut om verkstäl-
lighet i Europeiska unionen av beslut om frysning av tillgångar eller bevismaterial (5126/2001 �

C5-0055/2001 � 2001/0803(CNS))

(Samrådsförfarandet)

Europaparlamentet utfärdar denna resolution

� med beaktande av initiativet från regeringarna i Republiken Frankrike, Konungariket Sverige och
Konungariket Belgien (5126/2001) (1),
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FÖRESLAGEN TEXT FRÅN REGERINGARNA
I REPUBLIKEN FRANKRIKE, KONUNGARIKET SVERIGE

OCH KONUNGARIKET BELGIEN
PARLAMENTETS

ÄNDRINGAR



� med beaktande av artikel 34.2 b i EU-fördraget,

� efter att ha hörts av rådet i enlighet med artikel 39.1 i EG-fördraget (C5-0055/2001),

� med beaktande av artiklarna 106 och 67 i arbetsordningen,

� med beaktande av betänkandet från utskottet för medborgerliga fri- och rättigheter samt rättsliga och
inrikes frågor (A5-0274/2001).

1. Parlamentet godkänner initiativet från regeringarna i Republiken Frankrike, Konungariket Sverige och
Konungariket Belgien såsom ändrat av parlamentet,

2. uppmanar rådet att underrätta parlamentet om rådet har för avsikt att avvika från den text som
parlamentet har godkänt,

3. uppmanar rådet att på nytt höra parlamentet om rådet har för avsikt att väsentligt ändra initiativet
från regeringarna i Republiken Frankrike, Konungariket Sverige och Konungariket Belgien,

4. uppdrar åt talmannen att delge rådet och kommissionen samt regeringarna i Republiken Frankrike,
Konungariket Sverige och Konungariket Belgien parlamentets ståndpunkt.

5. Medlemsstaternas förfaranden i fråga om flyktingstatus *

A5-0291/2001

Förslag till rådets direktiv om miniminormer för medlemsstaternas förfaranden för att bevilja eller
återkalla flyktingstatus (KOM(2000) 578 � C5-0705/2000 � 2000/0238(CNS))

Förslaget ändrades på följande sätt:

KOMMISSIONENS
FÖRSLAG (1)

PARLAMENTETS
ÄNDRINGAR

Ändring 2
Skäl 9

(9) Å andra sidan bör man, för att uppnå ett system med
snabbt erkännande av sådana asylsökande som behöver skydd
enligt artikel 1. A i Genèvekonventionen, införa bestämmelser
som ger medlemsstaterna möjlighet att använda särskilda för-
faranden för ansökningar som inte behöver bedömas i sak och
ansökningar som misstänks vara uppenbart ogrundade.

(9) Å andra sidan bör man, för att uppnå ett system med
snabbt erkännande av sådana asylsökande som behöver skydd
enligt artikel 1. A i Genèvekonventionen, införa bestämmelser
som ger medlemsstaterna möjlighet att använda särskilda för-
faranden för ansökningar som inte behöver bedömas i sak och
ansökningar som misstänks vara uppenbart ogrundade enligt
kriterier som tydligt kan avgöras i förväg.

Ändring 3
Skäl 10

(10) Medlemsstaterna får själva bestämma om de skall
använda sådana förfaranden för ansökningar som inte tas
upp till sakprövning och ansökningar som är uppenbart
ogrundade, men om de väljer att göra det, bör de följa de
gemensamma normerna i detta direktiv om definitionen av
sådana ärenden och de andra krav som är tillämpliga på för-
farandena, även tidsfristerna för att fatta beslut.

utgår
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